








미국 사람들이 가장 무서워하는 것

1.사랑하는 사람의 죽음
2.매우 심각한 질병
3.경제적 문제
4.핵전쟁
5.강도와 같은 범죄자들에게 피해



미국 사람들이 가장 무서워하는 것

6.거미
7.직장을 잃음
8.지진, 허리케인과 같은 자연재해
9.어두움
10.외로움



I. 사실확인: 확신하라(1-3절)



시 27:1 주님이 나의 빛, 나의 구원이
신데, 내가 누구를 두려워하랴? 주님
이 내 생명의 피난처이신데, 내가 누
구를 무서워하랴?

Ps 27:1 [Of David.] The LORD is 
my light and my salvation; whom 
shall I fear? The LORD is the 
stronghold of my life; of whom 
shall I be afraid?



"기차가 캄캄한 터널 속으로 들어
가 어두워졌다고 해서 기차표를
찢어버리거나 기차에서 뛰어내리
면 안 된다. 조용히 앉아 기관사를
믿고 기다리면 잠시 후 밖으로 나
가 밝은 세상을 볼 수 있게 된다."



삼상 17:43-44 "막대기를 들고 나에게
로 나아오다니, 네가 나를 개로 여기는
것이냐?"..."어서 내 앞으로 오너라. 내
가 너의 살점을 공중의 새와 들짐승의
밥으로 만들어 주마.“

1Sm 17:43 And the Philistine said 
to David, "Am I a dog, that you 
come to me with sticks?" And the 
Philistine cursed David by his gods. 



삼상 17:45 “너는 칼을 차고 창을 메고
투창을 들고 나에게로 나왔으나, 나는 네
가 모욕하는 이스라엘 군대의 하나님 곧
만군의 주님의 이름을 의지하고 너에게로
나왔다.”

1Sm 17:45 “You come to me with a 
sword and with a spear and with a 
javelin, but I come to you in the name 
of the LORD of hosts, the God of the 
armies of Israel, whom you have 
defied.”



시 27:1 주님이 나의 빛, 나의 구원이
신데, 내가 누구를 두려워하랴?

Ps 27:1 [Of David.] The LORD is 
my light and my salvation; whom 
shall I fear?



요일 1:5 하나님은 빛이시요, 하나님
안에는 어둠이 전혀 없다.

1Jn 1:5 God is light, and in him is 
no darkness at all.



시 27:1 주님이 내 생명의 피난처이
신데, 내가 누구를 무서워하랴?

Ps 27:1 The LORD is the 
stronghold of my life; of whom 
shall I be afraid?



요 14:6 “나는 길이요, 진리요, 생명
이다.”

Jn 14:6 “I am the way, and the 
truth, and the life.”



마 10:28 몸은 죽일지라도 영혼은 죽
이지 못하는 이를 두려워하지 말고, 
영혼도 몸도 둘 다 지옥에 던져서 멸
망시킬 수 있는 분을 두려워하여라. 

Mt 10:28 do not fear those who 
kill the body but cannot kill the 
soul. Rather fear him who can 
destroy both soul and body in hell.



골 3:3 여러분은 이미 죽었고, 여러분
의 생명은 그리스도와 함께 하나님
안에 감추어져 있습니다.

Col 3:3 For you have died, and 
your life is hidden with Christ in 
God.



골 3:4 여러분의 생명이신 그리스도
께서 나타나실 때에, 여러분도 그분과
함께 영광에 싸여 나타날 것입니다.

Col 3:4 When Christ who is your 
life appears, then you also will 
appear with him in glory.



II. 안전조치: 안전한 곳으로 피
하라(4-12절)



시 27:4 주님, 나에게 단 하나의 소원이 있습니
다. 나는 오직 그 하나만 구하겠습니다. 그것은
한평생 주님의 집에 살면서 주님의 자비로우신
모습을 보는 것과, 성전에서 주님과 의논하면
서 살아가는 것입니다.

Ps 27:4 One thing have I asked of the 
LORD, that will I seek after: that I may 
dwell in the house of the LORD all the 
days of my life, to gaze upon the beauty of 
the LORD and to inquire in his temple.



시 27:5 재난의 날이 오면, 주님의 초
막 속에 나를 숨겨 주시고, 주님의 장막
은밀한 곳에 나를 감추시며, 반석 위에
나를 올려서 높여 주실 것이니,

Ps 27:5 For he will hide me in his 
shelter in the day of trouble; he will 
conceal me under the cover of his 
tent; he will lift me high upon a 
rock.



시 27:7 내가 주님을 애타게 부를 때
에, 들어 주십시오. 나를 불쌍히 여기
시고, 응답하여 주십시오.

Ps 27:7 Hear, O LORD, when I cry 
aloud; be gracious to me and 
answer me!



시 27:11 주님, 주님의 길을 나에
게 가르쳐 주십시오. 내 원수들이
엿보고 있으니, 나를 안전한 길로
인도하여 주십시오.

Ps 27:11 Teach me your way, 
O LORD, and lead me on a 
level path because of my 
enemies.



III. 사전예방: 소망하라(13-14
절)



딛 2:13 그래서 우리는 복된 소망 곧
위대하신 하나님과 우리 구주 예수
그리스도의 영광이 나타나기를 고대
합니다.

Ti 2:13 waiting for our blessed 
hope, the appearing of the glory 
of our great God and Savior Jesus 
Christ,



시 27:13 이 세상에 머무는 내 한
생애에, 내가 주님의 은덕을 입을
것을 나는 확실히 믿는다.

Ps 27:13 I believe that I shall 
look upon the goodness of the 
LORD in the land of the living!



시 27:14 너는 주님을 기다려라. 
강하고 담대하게 주님을 기다려라.

Ps 27:14 Wait for the LORD; 
be strong, and let your heart 
take courage; wait for the 
LORD!



시 71:14 나는 내 희망을 언제나 주
님께만 두고 주님을 더욱더 찬양하렵
니다.

Ps 71:14 But I will hope 
continually and will praise you yet 
more and more.



딤후 4:8 이제는 나를 위하여 의의 면류관이
마련되어 있으므로, 의로운 재판장이신 주
님께서 그 날에 그것을 나에게 주실 것이며, 
나에게만이 아니라 주님께서 나타나시기를
사모하는 모든 사람에게도 주실 것입니다.

2Tm 4:8 Henceforth there is laid up for 
me the crown of righteousness, which 
the Lord, the righteous judge, will award 
to me on that Day, and not only to me 
but also to all who have loved his 
appearing.



롬 15:13 소망을 주시는 하나님께서, 믿
음에서 오는 모든 기쁨과 평화를 여러분
에게 충만하게 주셔서, 성령의 능력으로, 
소망이 여러분에게 차고 넘치기를 바랍니
다.

Rm 15:13 May the God of hope fill 
you with all joy and peace in believing, 
so that by the power of the Holy 
Spirit you may abound in hope.


